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A» sämtliche Gemeindevorstehungen.
Z. 26101.

Zur Abhaltung der Kontrollversammlungen.
Das k. k. Ministerium für Landesverteidigung 

hat laut Erlasses vom 30. August 1905, Z. 700/XIV 
Präs., im Einvernehmen mit dem k. u. k. Reichskriegs- 
ministerium verfügt, daß die Kontrollversammlungen 
der nichtaktiven Mannschaft des Heeres (Kriegsmarine) 
und der Landwehr im laufenden Jahre nicht abzu­
halten sind.

Die Hauptrapporte der nichtaktive» Gagisteu des 
Heeres (Kriegsmarine) und der Landwehr haben in 
normaler Weise stattznfinden.

Diese Verfügung ist ortsüblich zu verlautbaren.
P e t t a u , am 7. September 1905.

Z. 25996.

Zur Einberufung der Ersatzreservisten des Heeres.
Das k. k. Ministerium für Landesverteidigung 

hat mit dem Erlasse vom 23. August 1905, 
Z. 37786/XIV eröffnet, daß die heuer assentierten 
Ersatzreservisten des Heeres im allgemeinen erst im 
Frühjahre 1906 zur achtwöchentlichen militärischen 
Ausbildung unberufen werden.

M it Beziehung auf den letzten Absatz der im 
Widmnngsscheine (Muster 20 zu § 99 der Wehr­
vorschriften 1. Teil) enthaltenen Belehrung, wonach 
die Assentierten, die bis zum 8. Oktober zur aktive» 
Dienstleistung oder militärischen Ausbildung nicht 
herangezogen werden, sich sofort beim Gemeindevorsteher 
des Aufenthaltsortes zu melden haben, wurde deshalb 
verfügt, daß diese Meldung der Heuer assentierten 
Ersatzreservisten des'Heeres unbeschadet ihrer Pflicht 
zur Meldung des Aufenthaltes nach § 137 der Wehr­
vorschriften 1. Teil, beziehungsweise des § 7 der Wehr­
vorschriften 3. Teil, ausnahmsweise zu entfallen habe.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 26101.

K vršitvi priglednih (kontrolnih) shodov.
Ces. kr. ministerstvo za deželno bran je z 

ukazom z dne 30. avgusta 1905. 1., štev. 700;XlV 
preds., porazumno s ces. in kr. vojnim mini­
ste rsvom odredilo, da se v tekočem letu nimajo 
vršiti prigledni (kontrolni) shodi neaktivnega moštva 
vojne (mornarice) in deželne brambe.

Glavni raporti neaktivnih gažistov vojne 
(mornarice) in deželne brambe pa se imajo 
vršiti na navadni (normalni) način.

To odredbo je na v kraju navadni način 
razglasiti.

P t u j ,  7. dne septembra 1905.

Štev. 25996.

K vpoklicu nadomestnih reservistov vojne.
Ces. kr. ministerstvo za deželno bran je z 

ukazom z dne 23. avgusta 1905.1., štev. 37786 XIV  
naznanilo, da se bodo letos v. vojake potrjeni 
nadomestni reservisti vojne v obče šele spomladi 
1906. 1. v osemtedensko vojaško izobrazbo 
vpoklicali.

Z ozirom na zadnji odstavek v namembnici 
(obrazec 20 k § 99 vojnih predpisov I. del) 
nahajajoči se pouk, po katerem se morajo v 
vojake potrjeni, kateri se do 8. dne oktobra ne 
vpokličejo v dejansko aktivno službo ali v vojaško 
izobrazbo, takoj zglasiti pri občinskem pred­
stojniku prebivališča, se je zategatelj od- 
jedilo, da ima ta zglasitev letos v vojake potr- 
renih nadomestnih reservistov vojne, ne rušeč 
njihovo dolžnost v zglasitev prebivanja, po § 137. 
vojnih predpisov 1. del, oziroma § 7. vojnih pred­
pisov 3, del, izjemoma odpasti.
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Diese Verfügung ist ortsüblich zu verlautbaren. 
P  e t t a u ,  am 6. September 1905.

Z. 25732.

Ausfüllung und Vorlage der Meldeblätter für Land- 
sturmmänner.

Im  Sinne der Verordnung vom 20. August 1894, 
Z. 1744, haben sich die in der bereits verabfolgten 
Kundmachung bezeichnten Landsturmpflichtigen im 
Monate Oktober zu melden. Zu diesem Zwecke folgen die aus­
gefüllten Kundmachungen mit dem Aufträge hinaus, 
dieselben zu affichieren und überdies die Tage der 
Meldung verlautbaren zu lassen. Die erfolgte Mel­
dung ist dem sich Meldenden im Landsturmpasse zu 
bestätigen und in der Sturmrolle einzutragen, denje­
nigen aber, welche keinen Landstnrmpaß haben, ist der 
vom Meldeblatte abzntrenende Coupon auszufolgen 
und dies nebst dem Grund des Nichtbesitzcs des Land­
sturmpasses in ' der Anmerkungsrubrik des Melde­
blattes ersichtlich zu machen.

Für jeden der sich Meldenden ist ein Meldeblatt 
auszufüllen und sind sämtliche ausgefüllten und leeren 
Meldeblätter der einheimischen und fremden Land- 
stnrmmänner bis Ende Oktober 1 9 0 5  herzusenden.

Hinsichtlich jener Landsturmpflichtigen, welche sich 
in fremden Gemeinden melden, werden die Melde­
blätter nachträglich der Gemeinde zur Eintragung in 
die Sturmrolle zukommen.

In  den Meldeblättern ist in der Rubrik 4 stets 
die Heimatsgemeinde nach dem Landsturmpasse ein­
zutragen, die Fremden sind in der Sturmrolle nicht 
zu verzeichnen.

In  den Meldeblättern sind die Rubriken 8 und 
9 ebenfalls auszufüllen.

Gelbe Meldeblätter sind mir bei jenen Land­
sturmmännern in Verwendung zu nehmen, welche mit 
Widmungskarten beteilt sind.

P e t t a u ,  am 12. September 1905.

An sämtliche Gemeindevorstehungen u. 
k. k. Gendarmerie-Posten-Kommanden.
3 . 25088.

Beschälseuche in Ungarn.
Einfuhrverbot von Einhufern aus mehreren Gemeinden 

des Bezirkes Perlak in Ungarn.
Laut Kundmachung des k. k. Ministeriums des 

Innern vom 24. August 1905, Z. 38623, ist im

To odredbo je na v kraju navadni način 
razglasiti.

P t u j ,  6. dne septembra 1905.

Štev. 25732.

Izpolniti in predložiti je zglasilne (ogiasilne) liste 
črnovojnikov.

V zmislu ukaza z dne 20. avgusta 1905. 1., 
štev. 1744, imajo se v uže doposlanem razglasu 
označeni črnovojniki zglasiti oktobra meseca. Radi 
tega pošiljajo se izpolnjena razglasila z ukazom, 
da se ista nabijejo na uradno desko, vrh tega 
pa se imajo razglasiti dnevi, o katerih se jim je 
zglašati. Da se je zglasil črnovojnik, potrditi se 
mu mora v črnovojniški prehodnci (pösn) ter ob 
enem zaznamovati to v črnvvojniškem imeniku. 
Tistim, ki nimajo črno voj niških prehodnic, izro­
čiti je izrezek (kupon), ki se odreže od zglasil- 
nega lista. To in pa vzrok, zakaj da nima do- 
tičnik črnovojniške prehodnice, vpisati je v zgla- 
silnega lista razpredel „opomba“.

Za vsakega, ki se zglasi, izpolniti je zgla­
sil ni list. Vse izpoljnene in prazne zglasilne liste 
domačih in ptnjili črnovojnikov predložiti je semkaj 
do konca oktobra 1905. 1.

Zglasilni listi onih črnovojnikov, kateri se 
zglasijo pri tujih občinah, dopošljejo se občini 
pozneje, da vpiše te v črnovojniški imenik.

V zglasilnih listih vpisati je v 4. razrede!u 
vedno domačo (pristojno) občino po črnovojniški pre- 
hodnici; ptnji črnovojniki pa se ne smejo vpisati v 
črnovojniški imenik.

V zglasilnih listih izpolniti se imata tudi 
razpredela 8. in 9.

Rumeni (žolti) zglasilni listi vporabljati se 
imajo samo pri onih črnovojnikih, ki imajo na- 
membnice.

P t u j ,  12. dne septembra 1905.

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom orožniških postaj.

Štev. 25088.

Sramna kuga na Ogrskem. 
Prepoveduje se uvoz kopitarjev iz več občin 

okraja Perlak na Ogrskem.
Ces. kr. ministerstvo za notranje stvari javlja 

z razglasom z dne 24. avgusta 1905. 1,
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Stuhlgerichtsbezirke Perlak des Komitates Zala in 
Ungarn die Beschälseuche (Choancreseuche) unter den 
Zuchtpferden in größerer Verbreitung aufgetreten, 
weshalb die Einfnhr von Einhufern (Pferden, Eseln, 
Maultieren und Mauleseln) aus den Gemeinden: Also- 
Domboru, Draskovec, Dravaegyhaz, Jurcsevez, Mura» 
Kiraly und Muravid, im Stuhlgerichtsbezirke Perlak 
des Komitates Zala in Ungarn nach den im Reichs­
rate vertretenen Königreichen und Ländern verboten 
worden ist.

Die Gemeindevorstehungen und die k. k. 
Gendarmerie-Posten-Kommanden erhalten den Auftrag, 
Erhebungen zu pflegen, ob nicht aus den namentlich 
angeführten oder aus anderen Gemeinden des 
Stuhlgerichtsbezirkes Perlak im Laufe des Jahres 1905 
zu Zuchtzwecken bestimmte, bezw. geeignete Pferde in 
den hiesigen Verwaltungsbezirk eingeführt worden 
sind.

Über den Erfolg der Erhebungen ist zu berichten.

Unter einem wird zur allgemeinen Kenntnis ge­
bracht, daß in Ungarn die über amtliche Verfügung 
von der Zucht ausgeschlossenen seuchenkranken Stuten 
im Sinne des § 92 des ungarischen Gesetzartikels VII 
vom Jahre 1886 mit dem Brandzeichen „T  B " 
auf der linken Halsfläche gekennzeichnet erscheinen.

P  et t au ,  am 4. September 1905.

Unberechtigte Unterstichnngswerber.
1. Goriup Karl, im Jahre 1872 zu Görz ge­

boren, in BanjSice, polt. Bezirk Görz, heimatzuständig. 
(Z. 24028.)

2. Einegger Markus, 1845 geboren, in der 
Gemeinde Reichenau im polt. Bezirke Klagenfurt-Land 
heimatberechtigt, Zimmermann und Weber; derselbe 
ist durch das Fehlen des Mittelfingers an der rechten 
Hand besonders gekennzeichnet. (Z. 24880.)

3. Weidner Franz, am 10. Oktober 1854 ge­
boren, in Nennersfeld ad Kohlsdorf heimatzuständig 
(Z. 24025.)

4. Amersdorfer Franz, im Jahre 1876 in 
Linz geboren, dort heimatszuständig, ledig, Schlosser­
gehilfe, versehen mit Arbeitsbuch (5. Ausfertigung) 
ddto 31. März 1905, Z. 4051 Z. (25267).

5. Doppelhofer Georg, im Jahre 1862 in 
Langenwang geboren, ebendort zuständig, ehemaliger 
Oberbauarbeiter, im Besitze eines Arbeitsbuches vom 
12. März 1904, Z. 233 (Z. 25269).

štev. 38623, da se je v stolnosodnem okraju 
Perlak, županije Zala na Ogrskem, - v večjem 
obsegu med plemennimi konji pojavila sramna 
kuga (choncrekuga). Zategatelj se je prepovedal 
uvoz kopitarjev (konjev, oslov, mul in oslov-mul) 
iz občin Alsö-Domborn, Draskovec, Dravaegyhäz, 
Jurcsevec, Mura-Kiräly in Muravid stolnosodnega 
okraja Perlak, županije Zala na Ogrskem v 
kraljevine in dežele zastopane v državnem zboru.

Občinskim predstojnišlvom in ces. kr. povelj­
stvom orožniških postaj se naroča, da pozvedujejo, 
se-li morebiti niso iz imenoma navedenih teh 
občin" ali iz drugih občin stolnosodnega okraja 
Perlak tekom 1905. 1. v pleme določeni ozir. 
sposobni konji v tukajšnji upravni okraj uvozili.

O vspehu pozvedovanj je poročati.

Zajedno se v obče naznanja, da se na 
Ogrskem vsem vsled uradne odredbe od plemo- 
vanja izključenim okuženim kobilam v zmislu 
§ 92. ogrskega zakonskega člena V II z leta 1886. 
na levi strani vratu užge znamenje „T B “, na 
čemur se take kobile spoznajo.

P t u j ,  4. dne septembra 1905.

Nevpravičeno prosijo podpore:
1. Gorjup Karol, rojen 1872. 1. v Gorici, 

pristojen občini Banjšice, polit, okraj Gorica 
(štev. 24028).

2. Einegger Marko, rojen 1845. L, pristojen 
občini Reichenau v polit, okraju Celovec-dežela, 
tesar in tkalec; spoznati ga je posebno na tem, 
da mu manjka na desni roki sredinec (štev. 24380).

3. Weidner Franc, rojen 10. dne oktobra 
1854. L, pristojen občini Rennersfeld ad Kohls­
dorf (štev. 24025).

4. Amersdorfer Franc, rojen 1876. I. v 
Linču in tja pristojen, samec, ključavničarski 
pomagalec; ima delavsko knjižico (5. izdajo) z 
dne 31. marcija 1905. 1., štev. 4051 (štev. 25267).

5. Doppelhofer Jurij, rojen 1862.1. v Langen- 
wangu in tja pristojen, bivši stavbeni delavec; 
ima delavsko knjižico z dne 12. marcija 1904. 1., 
štev. 233 (štev. 25269).



—  165 —

6. Egarter Rudolf, in Eiseutratteu heimatzu- 
ständig und mit einem von dieser Gemeinde am 28. 
November 1903 sub Z. 42 ausgestellten Arbeitsbuches 
versehen. Derselbe ist im Jahre 1879 geboren, katholisch, 
ledig, von mittlerer Größe, hat längliches Gesicht, 
dunkelbraune Haare und graue Augen (Z. 25270).

P e t t a u , am 30. August 1905.

Allgemeine Berlantbarungcn.
Z. 26215.

Als Entschädigung für die aus Anlaß der Tilgung 
der Schweinepest im Monate September 1 9 0 5  von 
amtswegen geschlachteten gesunden Schweine aller 

Qualitäten
hat die k. k. Statthalterei den Preis von 1 Krone 
36 Heller per Kilogramm festgestellt.

P e t t a u ,  am 10. September 1905.

Z. 25844.

Pferderäude in Sankendorf.
Im  Sinne des § 22 des allg. Tiersenchengesetzes 

wird knndgemacht, daß in der Ortschaft Sankendorf, 
der Gemeinde St. Lorenzen auf dem Draufeld, die 
Räude bei Pferden festgestcllt wurde.

P e t t a u ,  am 3. September 1905.

Z. 24148.

Erlöschen der Rotlaufseuche in der Gemeinde Safzen.
Im  Nachhange zu der h. ä. Note vom 26. Mai 

1905, Z. 15656, wird kundgemacht, daß die in der 
Gemeinde Safzen herrschende Rotlaufseuche als erloschen 
erklärt wurde.

P e t t a u ,  am 4. September 1905.

Z. 24419 11. 25296.

Erlöschen der Schweinepest und des Rotlaufes in den 
Gemeinden Wurmberg und St. Marxen.
Im  Nachhange zu der H. ä. Note vom 23. Ju li 

1905,3. 21767, bezw. vom 26. Ju li 1905, Z. 22050, 
wird kundgemacht, daß in den Gemeinden Wurmberg 
und St. Marxen die Schweinepest und der Rotlauf 
als erloschen erklärt wurden.

P e t t a u ,  am 5. September 1905.

6. Egarter Rndolf, pristojen občini Eisen­
tratten, ima od te občine izdano delavsko kn ji­
žico z dne 28. novembra 1903. I., štev. 42. 
Rojen je 1879. L, katoličan, samec, srednje rasti, 
ima podolgast obraz, temnorujave lase in sive 
oči (štev. 25270).

P t u j ,  30. dne avgusta 1905.

Občna naznanila.
Štev. 26215.

Odškodnino za zdrave klavne svinje vseh kako­
vosti, katere se imajo v svrho zatiranja svinjske 
kuge v mesecu septembru 1905.1. uradno klati, 

določilo je ces. kr. namestništvo na I krono 
36 vinarjev za vsak kilogram.

P t u j ,  10. dne septembra 1905.

Štev. 25844.

Srab med konji v Župečji Vesi.
V zmislu § 22. obč. zakona o živalskih 

kužnih boleznih se naznanja, da se je v Župečji 
Vesi, občine Sv. Lovrenc na Dravskem polju, 
pojavil srab med konji.

P t u j ,  3. dne septembra 1905.

Štev. 24148.
#

Minol je pereči ogenj v občini Savci.
Dodatno k tuuradni objavi z dne 26. maja

1905.1., štev. 15656, se naznanja, da je minol 
pereči ogenj (šen), ki se je bil pojavil med 
svinjami v občini Savci.

P t u j ,  4. dne septembra 1905.

Štev. 24119 in 25296.

Minola sta svinjska kuga in pereči ogenj v 
občinah Vurberg in Markovci.

Dodatno k tuuradni objavi z dne 23. julija
1905.1., štev. 21767, ozir. z dne 26. julija 1905.1., 
štev. 22050, se naznanja, da sta minola svinjska 
kuga in pereči ogenj (šen), ki sta se bila po­
javila v občinah Vurberg in Markovci. '

P t u j ,  5. dne septembra 1905.
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